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subject [ Department College

translation : College of Science &Arts/
The Department of English Yemen+tKSA

morphology The Department of English | College of Science &Arts/
Yemen+KSA

syntax The Department of English | College of Science &Arts/
Yemen+KSA

semantics The Department of English | College of Science &Arts/
Yemen+KSA

The Department of English | College of Science &Arts/
Grammar Yemen+KSA

. The Department of English | College of Science &Arts/
reading Yemen+KSA

listening The Department of English | College of Science &Arts/
Yemen+KSA

writing The Department of English | College of Science &Arts/
Yemen+KSA

The pronunciation | The Department of English | College of Science &Arts/
of English Yemen+KSA

Publication at the University :daetall @ ke 5 3 Guiid ] desutulind | ilagdl
1. Scarcity of Illustrative Examples in English-Arabic Dictionaries, Al-Andalus University, 7th issue,
March 2014.
http://www.andalusuniv.net/magazine/PDF/13th/13-12.pdf

2. Noun-Forming Suffixes in English and Russian: A Contrastive Study, Research Journal of English
Language and Literature (RJIELAL), vol. 5, 2017

http://www.rjelal.com

3. ACQUISITION OF WH-QUESTIONS IN ENGLISH BY SAUDI ENGLISH MAJORS IN NAJRAN
UNIVERSITY, British Journal of English Linguistics (BJEL), vol.5, issue 4, July 2017
http://www.eajournals.org/journals/british-journal-of-english-linguistics-bjel/vol-5-issue-4-july-

2017/acquisition-wh-questions-english-saudi-english-majors-najran-university/


http://www.andalusuniv.net/magazine/PDF/13th/13-12.pdf
http://www.rjelal.com/
http://www.eajournals.org/journals/british-journal-of-english-linguistics-bjel/vol-5-issue-4-july-2017/acquisition-wh-questions-english-saudi-english-majors-najran-university/
http://www.eajournals.org/journals/british-journal-of-english-linguistics-bjel/vol-5-issue-4-july-2017/acquisition-wh-questions-english-saudi-english-majors-najran-university/
http://www.eajournals.org/journals/british-journal-of-english-linguistics-bjel/
http://www.eajournals.org/journals/british-journal-of-english-linguistics-bjel/vol-5-issue-4-july-2017/acquisition-wh-questions-english-saudi-english-majors-najran-university/
http://www.eajournals.org/journals/british-journal-of-english-linguistics-bjel/vol-5-issue-4-july-2017/acquisition-wh-questions-english-saudi-english-majors-najran-university/
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1. Achieving Linguistic Equivalence in Arabic, Al-Andalus University,7" issue, 2011
http://andalusuniv.net/issues-magazine.php

2. An Analysis of some Linguistic Problems in Translation between Arabic and English Faced by Yemeni
English Majors at Hadramout University, Journal of Islamic and Human Advanced Research e,
volume 3, January 2013.

http://www.sign-ific-ance.co.uk/dsr/index.php/JIHAR/issue/view/76

3. Scarcity of Illustrative Examples in English-Arabic Dictionaries, Al-Andalus University,7th issue,
March 2014.

http://www.andalusuniv.net/magazine/PDF/13th/13-12.pdf
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1. ApcentbeBa E.®. Anmanbanu A.A. CtpykTypa ¢paszeonoruueckoro 3Hauenus // [IpoOiembr

B3aMMOJICHCTBUS SI3BIKOB W KyNbTYp: MeXBY30BCKHH COOpHUK HayuHbIX ctateit — EmaOyra, 2002. — c.
48-51.

2. Annanbann A.A. KoHHOTaTHBHBIH MaKpOKOMIIOHEHT ()pa3eosloTHIecKoro 3HaueHus. // SI3bIK.
Kynerypa. HdesrenbHocts: Boctok — 3amax. — HaOepexnsie Yenns, HIJIY: M3x-Bo umHCTHTYTa
ynpasnenus, 2002. - ctp. 11-13.

3. Anmaubanu A.A. ®pazeosornyeckue enuHUIBI B KOoHTeKcTe. // COBpeMEHHBbIE TEHICHIIUW B
npenojaBaHuy HHOCTpaHHbIX s13bIKOB. — H® KI'TIY: U3n-Bo MucTuTyTa ynpasnenus, 2003. — ctp. 5-7.

4. Anpanbanm A.A. IlepeBonm Oe3skBHBaneHTHBIX (ppazeomorndyeckux enuaui // Ilpodmemsl
nepeBoaa. — M3a-so Topr. — nmpom. nanatsel PT, 2003.

il pally 48 Lial)

Baudouin de Courtenay International Annual Conference, Kazan 2001
1. ApcentneBa E.®. Annanbann A.A. @F, BeIpakaronne HHTEUIEKTyaJbHbIE CIIOCOOHOCTH YeJI0BEKa, B

AHIIMHACKOM U pycckoM si3bikax // bomysn ne KypreHe m coBpeMeHHas JIMHTBUCTHKA: MeXIyH. Hayd.

koH®. (Kazans, 11-12 nek. 2001r.): CO. Tp. u mar.: B 2 T. — Kazaus: KI'Y, 2001. — T.2. — cTp. 100-101.


http://andalusuniv.net/issues-magazine.php
http://www.sign-ific-ance.co.uk/dsr/index.php/JIHAR/issue/view/76
http://www.andalusuniv.net/magazine/PDF/13th/13-12.pdf
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